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Purpose: the study aims to substantiate the effectiveness of the Content and Language Integrated
Learning (CLIL) approach within the "International Aerospace Law" module for third- and fourth-year law
students specializing in 293 "International Law" specialty. It seeks to define specific pedagogical strategies
that simultaneously cultivate legal analytical skills and specialized aviation English proficiency, ensuring
students can operate fluently within international aerospace legal discourse. Methods: the research
implements CLIL into the curriculum, transforming the classroom into a dual-focused learning space. Key
pedagogical strategies include: Content-Language Scaffolding: Complex legal concepts (e.g., state
sovereignty in airspace vs. the res communis principle in space) are introduced using visual aids and
bilingual glossaries to reduce cognitive load. Task-Based Learning: Students participate in simulations, such
as drafting bilateral air service agreements or debating liability in commercial space launch failures, to
reinforce specialized vocabulary in context. Cognitive Development: The approach encourages higher-order
thinking skills, requiring students to analyze the legal implications of technical aviation standards (SARPs)
in English rather than performing simple translations. Results: findings indicate that students taught via the
CLIL methodology demonstrate a 25% higher retention rate of specialized terminology compared to those in
traditional English for Specific Purposes (ESP) tracks. The integration provides a holistic educational
experience that meets modern labor market demands by merging linguistic development with rigorous legal
content. Discussion: the globalization of the aviation industry and the increasing complexity of space
exploration necessitate high communicative competence for legal professionals. Traditional ESP often lacks
the subject-matter depth required to navigate the nuances of the Chicago Convention or the Outer Space
Treaty. Integrating CLIL addresses this gap by simulating the authentic professional environment of
international regulatory bodies. While standard aviation English focuses on ICAO levels for pilots, legal
professionals require a broader "Aviation English for Law" centered on treaty interpretation, liability
litigation, and regulatory drafting.

Keywords: Content and Language Integrated Learning (CLIL); international aerospace law; aviation
english; specialized competencies; higher education; specialty 293 "International law"; active methods of
teaching foreign language competence.

Problem Statement and its Significance Rele- and the increasing complexity of space exploration
vance. The globalization of the aviation industry necessitate a high level of communicative compe-
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tence from legal professionals [1]. For students of
specialty 293 “International Law,” mastering Eng-
lish is no longer an auxiliary skill but a core profes-
sional requirement [3]. Traditional English for Spe-
cific Purposes (ESP) often lacks the depth of sub-
ject-matter integration needed to navigate the nu-
ances of the Chicago Convention or the Outer
Space Treaty [1, 3].

Integrating CLIL (Content and Language Inte-
grated Learning) into the "International Aerospace
Law" module addresses this gap by teaching the
subject through English, thereby simulating the au-
thentic professional environment of international
regulatory bodies [1, 2].

Analysis of Recent Research and Publica-
tions. The CLIL methodology, pioneered by David
Marsh and Do Coyle, emphasizes the "4Cs" frame-
work: Content, Communication, Cognition, and
Culture [2]. Recent studies by Ukrainian and Euro-
pean scholars highlight the effectiveness of CLIL in
technical and legal fields [3, 4]. However, research
specifically targeting the intersection of aerospace
law and aviation English for lawyers remains
sparse. Current publications emphasize that while
aviation English is standardized for pilots and con-
trollers (ICAO levels), legal professionals require a
broader "Aviation English for Law," focusing on
treaty interpretation, liability litigation, and regula-
tory drafting [4, 5].

Purpose of the Study. This study aims to sub-
stantiate the effectiveness of the CLIL approach in
the "International Aerospace Law" module for
third- and fourth-year law students. It seeks to de-
fine specific pedagogical strategies that simultane-
ously develop legal analytical skills and specialized
aviation English proficiency, ensuring students can
operate fluently in international aerospace legal
discourse.

Key Research Findings. The integration of
CLIL in this module transforms the classroom into
a dual-focused learning space.

Content-Language Scaffolding: Complex legal
concepts (e.g., state sovereignty in air space vs. the
principle of "res communis™ in space) are intro-
duced using visual aids and bilingual glossaries, re-
ducing cognitive load [2, 5].

Task-Based Learning: Students engage in simu-
lations, such as drafting a bilateral air service

agreement or debating liability in a commercial
space launch failure [1]. This reinforces specialized
vocabulary (e.g., cabotage, vicarious liability, in-
teroperability) in context [3].

Cognitive Development: CLIL encourages high-
er-order thinking skills. Students do not merely
translate texts; they analyze the legal implications
of technical aviation standards (SARPs) in English,
fostering a "legal mindset™ in their second language
[2, 4].

The results indicate that students taught via
CLIL demonstrate a 25% higher retention rate of
specialized terminology compared to those in tradi-
tional ESP tracks [5].

Language Integrated Learning Practice #1:
Discussion Questions about Aviation.

General Air Travel Experiences

- How has air travel changed the world, and
what is its future?

- Do you agree that air travel is the safest form
of travel?

- What are the advantages and disadvantages of
flying compared to other

- modes of transport?

- How do you feel about airport security
measures — are they too strict?

- What is your best or worst experience at an
airport?

- Do you prefer sitting in a window or aisle seat,
and why? [11; 15]

Pilot and Crew Perspectives

- What are the biggest challenges in training
enough pilots for future demand?

- What makes a good pilot, and what are the
primary responsibilities?

- How do pilots handle emergencies, such as an
incapacitated crew member?

- What are the risks of ignoring crew resource
management (CRM)?

- What is the most difficult part of being a flight
attendant? [7; 20]

Safety and Technical Aspects

- What are the primary threats during take-off
and landing?

- How does severe weather, such as heavy rain
or wind shear, affect flights?
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- What is the role of automation in modern
cockpits?

- How do pilots navigate and maintain safety in
international airspace?

- What are the most crucial safety procedures
that passengers often overlook? [5; 18]

Future of Aviation Environment

- How can the aviation industry become more

- What are the benefits and drawbacks of using
drone technology in commercial airspace? [9; 22]

- How will artificial intelligence change pilot
training and flight operations?

Language Integrated Learning Practice #2: Ac-
cumulation Aviation-Related Glossary from Vari-
ous Sources (Table 1).

environmentally friendly?
- Will electric or supersonic planes become
mainstream in the next decade?

Aviation Vocabulary List

Table 1

AVIATION TERM OR
PHRASE

EXPLANATION IN ENGLISH

UKRAINIAN EQUIVALENT

ATC (Air Traffic Control)

Service that manages aircraft movement in the air and on the
ground

V1paBiiHHS NOBITPSIHUM PYXOM

|Runway (RWY) ||A strip used for aircraft takeoff and landing ||3niTHO-nocaz[KOBa cmyra
[Taxiway (TWY) ||Path for aircraft to move between runway and apron ||Pysixna nopixka
[Apron ||Area where aircraft are parked and serviced |[[Tepon

[Gate |[Boarding area for passengers |[Buxin Ha mocaxy
[Check-in ||Passenger registration before flight |[Peccrpanis na peiic

[Boarding Pass

||[Document allowing boarding the aircraft

||Hocaz[K0BHﬁ TaJIOH

|Baggage Claim ||Area for collecting luggage after flight |[Brnaua Garaxy
[Cockpit ||Compartment where pilots control the aircraft ||Ka6ina ninoris
[Cabin Crew ||Staff responsible for passenger safety |[boprnposimmxu
[Takeoff ||[Moment when aircraft leaves the ground |[3ni

|Landing ||Moment when aircraft returns to the ground ||Hoca;11<a
|Altitude |[Height of aircraft above sea level |[Bucora nommory
|Airspace ||Contro||ed area of the sky for flights ||Hosirp;mnﬁ pocTip
|Turbu|ence ||Irregu|ar air movement causing shaking ||Typ6yJ‘I€HTHiCTB
[Navigation ||Planning and controlling the flight path |[Hagiranis
|Radar ||System detecting aircraft position ||Panionoxauia
|Flight Plan || Detailed route and flight information |[MMnan nomwory

|Emergency Landing

||Unp|anned landing due to a problem

||ABapiﬁHa mocaika

[Holding Pattern

||Circu|ar path while waiting to land

||30Ha OUiKyBaHHS B IOBITPi

|IFR (Instrument Flight Rules)

||Flying using instruments in low visibility

| |HOJILOTI/I 3a MpujiagaMu

[VFR (Visual Flight Rules)

||Flying using visual reference

||HOJILOTI/I 3a BiSyaJ'ILHI/IMI/I TIIpaBUJIaMHu

[sID

||Standard route for aircraft departure

||CTaH;1apTHHﬁ MapuIpyT BUIbOTY

|STAR ||Standard route for aircraft arrival ||CTaH}1apTHHﬁ MapIIPyT IPUOYTTS
|METAR ||Current airport weather report ||MeTeo3BiT aepoapoMy

|TAF ||Airp0rt weather forecast ||Hp0rHo3 MIOTO/IN a€POJIPOMY
|NOTAM ||Officia| notice with flight safety information ||HOBi}10MJ‘IeHH$[ JUTST TBOTHOTO CKITaTy

|APU (Auxiliary Power Unit)

||Provides power when engines are off

||IIon0Mi>KHa CHJIOBA YCTAHOBKA

[PAX

||Airline term for passengers

| |Haca>1<npn

[Mayday

|[International distress signal used in emergencies

||Mi)KHap0)1HHﬁ CUTHAJI JIMXa
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Language Integrated Learning Practice # 3.
Following the link https://www.ieltsjacky.com/ielts-
opinion-essays.html study the main peculiarities
and structure of opinion essay and

write one of your own covering some of the topic
given further.

Functional, Personal, and Physical Scope of the
UAE Space Law: The focus of this paper is to ex-
amine the extent to which the UAE space law clari-
fies the functional, personal, and physical scope of
the application of the UN space treaties [6].

Risk Management in the International Space
Station: ISS is faced with various threats and risks,
which could be classified into three major catego-
ries: i) those that could cause the destruction of the
Station, ii) risks that could compromise the health.

International Space Station: Origin, Purpose,
Structure, Power Supply: The international space
station program is a joint venture between the Na-
tional Aeronautics and space administration of the
United States of America, Russia Federal Space
Agency of Russia, Japan Aerospace Exploration
Agency of Japan [12].

The Challenger Space Shuttle Disaster: The case
of the space shuttle Challenger is, probably, one of
the biggest disasters in the history of American
space exploration.

Space Debris Problem: They cause collision
dangers to other satellites and spacecrafts in the or-
bit and have the potential of increasing debris in
space, which would increase the likelihood of colli-
sion and hence affect the normal operation.

Space Travel and Its Impact on the Planet: In
addition to sending humans into space on the New
Shepard, the company is working on reusable liquid
rocket engines, space inhabitation programs and or-
bital launch vehicles.

Architecture of the Air and Space Museum in
Washington, DC: As the most prolific work of ar-
chitecture, the National Air and Space Museum is
considered to be one of Washington DC’s most im-
portant displays of the current modern architecture.

The concept of space and time: In 1986, Szamo-
si delved into the subject again this time round de-
tailing how the perceptions of space and time de-
veloped from earlier attempts of primitive life
forms to understand their world.

The Challenger Space Shuttle Accident Analy-
sis: In sum, the implementation of an effective SMS
safety management system will enable NASA to
“avoid” accidents like the Challenger accident.

India’s Space Race Relevance: The case is simi-
lar to that of the United States and the Soviet Union
in the 1990s. The leaders should consider invest-
ments to ensure the peaceful coexistence of people
[9].

Conclusions. Integrating CLIL into the "Inter-
national Aerospace Law" module provides a holis-
tic educational experience that meets the demands
of the modern labor market for specialty 293. By
merging linguistic development with rigorous legal
content, academic seekers gain the "specialized avi-
ation English competence” necessary for interna-
tional practice. This approach shifts the focus from
passive language learning to active professional
communication, effectively preparing future law-
yers for the complexities of the global aerospace
legal regime [7; 14; 18].

The incorporation of CLIL into the "Internation-
al Aerospace Law" module for Specialty 293 "In-
ternational Law" students provides a robust frame-
work for developing specialized aviation English
competencies. The study confirms that when lan-
guage is treated as a vehicle for professional con-
tent rather than a standalone subject, students
achieve higher cognitive engagement and better re-
tention of complex legal terminology. This meth-
odology effectively bridges the gap between aca-
demic knowledge and the practical demands of the
international aerospace industry, producing gradu-
ates who are both legally proficient and linguistical-
ly fluent in global regulatory environments.
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THTEI'PAIISI TPEJIMETHO-MOBHOI IHTETPOBAHOI METOJIUKH (CLIL) Y
MOAYJb «MIZKHAPOJHE MMOBITPSIHE TA KOCMIYHE ITPABO» JIJIs1
®OPMYBAHHS COHELIAJII3OBAHOI AHTJIOMOBHOI ABIAIIMHOI
KOMIIETEHTHOCTI ¥ 3IOBYBAYIB BUIIIOI OCBITU COELHIAJIBHOCTI
293 «cMIZKHAPO/ITHE ITPABO»

HepxaBawuii yHiBepcuTeT « KUIBCHKHNA aBiaIlitHUM IHCTUTYT»
npocnekT Jlrobomupa ['y3apa, 1, 03058, Kuis, Ykpaina
E-mail: nataliia.vasylyshyna@npp.kai.edu.ua

Memorw yvozco OocniodcenHs € 00IPYHMYGAHHA epekmusHocmi nioxody IHMe2po8aHo20 HABYAHHS
npeomemy ma mosu (CLIL) y mooyni «Mixcnapooue nogimpsine ma KOCMiuHe NpAsoy OJisi CMYOeHmis
mpemvo2o ma yemeepmozo Kypcie cneyianrvnocmi 293 «Mixcnapooune npasoy (pp. 1-2). Hocnioxcenns
CHPAMOBAHE HA BUHAYEHHS KOHKPEMHUX Neddzo2iuHux cmpamesitl, AKi 00OHOYACHO PO36U8AOMb OPUOUYHI
aHaNiMUYHi HABUYKU Ma CneyianizoeaHe B0100IHHA AH2IIUCLKO MO80I0 8 asiayii, eapanmyiouu, uwo
CMYOeHmU 3MOJCYMb GIILHO OPIEHMYBAMUCS 8 MIJICHAPOOHOMY AEPOKOCMIYHOMY HPABOBOMY OUCKYPCL.
Memoou oocnioxncennsn: y oocnioxcenui guxopucmogyemocs inmeepayis CLIL y nasuanvhy npocpamy,
nepemeoproYU ayoumopiio Ha HA8UANbHULL npocmip i3 noositiHum Gokycom. Buxopucmosyromscs maxi
neoazoeciuni cmpameeii: 3micmosne ma mogue puwimyeanns: CKIAOHT npasosi KoHYenyii, sKk-om 0eprcasHull
cysepeHimem y NOGIMPAHOMY RPOCMOPI RPOMU RPUHYUNY «FeS COMMUNIS» Y KOCMOCI, 3anpo8aoddiCyiomsCs 3a
00noOMO2010 8i3yaNbHUX 3ac00i8 ma 060MOSHUX 2nocapiie. Hasuanus na ocnogi 3a60anv: Cmyoenmu 6epymao
YHACMb Y CUMYTAYIAX, AK-0M PO3POOKa 080CMOPOHHBOL Y200u npo NogimpsHe CnoiyueHHs abo oebamu npo
8I0N0GIOALHICMb Y pa3zi GIOMOBU KOMePYiliHO20 KocMiuno2o 3anycky. Koenimuenuti pozeumox: CLIL
3A0X0YYE HABUYKU MUCIEHHS U020 NOPAOKY, CHOHYKAIOHU CMYOeHMi6 aHanizyeamu npasosi HACHiOKU
MEeXHIYHUX asiayitiHux CMaHoapmie aHenilcbko Moeow. Pezynrvmamu 00cnionceHHA NOKA3YIOMb, WO
cmyoenmu, sKi Haguanucs 3a memoouxoio CLIL, demoncmpyromos na 25% euwuii pisens 3anam'smogysans
cneyianizoeanoi mepMiHoI02i NOPIGHAHO 31 CMYyOeHmamu, SKi HAGUANUC 30 MPAOUYTUHUMU NPOSPAMAMU
aueniticokoi mosu 0ns cneyianvrux yineu (ESP). Inmeepayia CLIL 3a6e3neuye yinichutl oceimuiili 00c6io,
AKULL GIONOGIOAE BUMOLAM CYHACHO20 PUHKY Npayi, NOEOHYIOUU MOBHUL PO3GUMOK i3 CYBOPUM NPABOGUM
smicmom. Q062060peHHA: 2100anizayis asiayitinoi 2any3i ma 3poCmaioya CKAAOHICMb 00CTIONCEHHS KOCMOCY
BUMAAIOMb BUCOKO20 PIBHA KOMYHIKAMUBHOI KOMnemeHmHocmi 6i0 ¢axisyie y eanysi npasa. Tpaouyitinum
npoecpamam ESP uacmo 6paxye enubunu inmezpayii npeomemnoi odaacmi, Heobxionoi ons nasieayii 6
noancax Yuxazvkoi kousenyii abo J{ocosopy npo kocmoc. Immezpayis CLIL y mooyn «Mixchapooue
nogimpsiHe ma KOCMIYHe Npagoy YCy8de yell HeOOMIK, BUKIAOAIOYU NpeOMem AH2AIUCLKO MOBOH, MUM
camum imMimyrouu asmenmuuHe npogheciine cepeoosuule MINCHAPOOHUX pe2yIAMOPHUX opeanis. Xoua
asiayiina auneaiticbka cmanoapmuzoeana ous nizomie ma oucnemuepis (pisui ICAQ), opucmu nompedyioms
wupuwoi «Asiayiinoi aneaiicoKoi 01 Npasay, KA 30CepeddiCcyembeCs HA MAYMA4eHHI 002080pi8, CYO0BUX
npoyecax wooo 8ionosioanbHOCmi ma po3pooyi HOPMAMUBHUX AKMIE.

Knrouosi cnosa: npeomemHo-mMo8HO iHmMe2pO8aHe HABUAHHA, MIJHCHAPOOHE NOGIMpsAHe ma KOCMIiuHe
npaso; asiayitina aHeNiUCbKa M0o8a, KOMNemeHmHocmi, suwa ocsima, cneyianviicms 293 «Mixcuapooue
npagoy, aKmueHi Memoou HA84aHHs ITHUOMOBHIU KOMNEMEHMHOCHI.
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